
Gospodarske stvari. 
Kako vremenske telegrame dobodo kmetovalci, 

ki se na-nje naročijo. 
V 8. listu so letošnje »Novice*4 poročale o Čisto novi 

napravi, po kateri bi kmetovalci dobivali prerokovanje 
vremena iz Dunajskega meteorologičnega instituta. V do­
pisu si. ministerstva kmetijstva od 23. dne junija se pa 
naznanja družbi kmetijski, da se je razpošiljanje tega 
prerokovanja po telegrafu (Witterungs Telegramme) pri 
Želo 1. dne t. m. in kako se je ministerstvo kmetijstva 
porazumelo z ministerstvom trgovstva zarad n a r o č ­
n i n e na vremenske telegrame. Ker je si. ministerstvo 
naročilo družbi kmetijski, naj naznani kmetovalcem do­
govore njegove z ministerstvom trgovstva, je odbor 
družbe kmetijske naprosil vredništvo ,,Novic", naj pri 
obči svojino bralcem kmetovalcem vse to, kar je tistim 
vedeti potreba, ki se hočejo naročiti na sprejemanje 
vremenskih telegramov. Zato jim naznanjamo sledeče: 

Vremenski telegrami za kmetovalce bodo z Dunaja 
izhajali vsako leto od začetka a p r i l a meseca do konca 
o k t o b r a . 

C. k. meteorologični inštitut na Dunaji (k. k. me-
teorologische Anstalt) izdaja te telegrame za v r e m e 
s p l o h b r e z o z i r a na podnebne in krajne razmere 
p o s a m e z n i h d e ž e l in k r a j e v . 

Ti tako le s p l o š n o narejeni telegrami se morajo 
v vsaki deželi p r e d e l a t i po podnebnih razmerah do-
tične dežele, in zato je v s a k a dežela v ta namen raz­
d e l j e n a v posamesne podnebne o k r a j n e , v vsaki 
taki okrajni pa je izbran primeren k r a j kot „krajno 
središče" (Local Centrum), kjer se nastavi za p r e d e ­
l o v a n j e splošnih vremenskih prerokovanj po razmerah 
posamesnih dežel sposoben mož, 

Vsaka dežela tedaj ima po eno ali več tacih 1 o-
k a l a i h s r e d i š č . Izpustivši druge nam oddaljene de­
žele imenujemo mi le nam bližnje dežele. Tako je za 
tako središče izbran 

na K r a n j s k e m : B e l a k (Villach) za gorensko 
stran, L j u b 1 j a n a pa za dolensko in notranjsko stran, *) 

na K o r o š k e m : C e l o v e c ali B e l a k . 
^ ta jarskem: L e o b e n za gornje Stajarsko, 

za dolnje Stajarsko pa M a r i b o r , 

*) Za Kranjsko, Stajarsko, Koroško, Goriško, Istro in 
Dalmacijo ne imenuje ministersko pismo še nobenega razlož-
nika. 

na G o r i š k e m za vso deželo G o r i c a , 
na P r i m o r s k e m za vso deželo T r s t ali pa 

P a z e n , 
v D a l m a c i j i za vso deželo Z a d e r ali S p l e t . 
Za nekatere dežele so že dobljeni taki možje, ki 

bodo s p l o š n e vremenske telegrame r a z l a g a l i po 
deželnih razmerah in se r a z l a g a v c i (Ausleger) ime­
nujejo. *) 

Kdor hoče vsak dan dobivati take telegrame samo 
za-se ali za več kmetovalcev skupaj, ima d v o j n o pot, 
da se naroči na-nje: 1) ali da grč k r a z l a g a v c u 
svoje dežele in se naroči za-se ali za več kmetovalcev 
skupaj na telegrame po razlagavcu že p r e d e l a n e za 
manj ali več časa; n a r o č n i n a skupna za mesec dni 
znaša 15 gold., — ali pa 2) se naročnik naroči kar 
naravnost na D u n a j i pri c. kr. meteorologičnem insti­
tutu (k. k. meteoroiogische Anstalt), če brez predelo­
vanja želi splošni telegram z Dunaja dobiti, ki si ga 
potem sam razloži po razmerah svojega okraja. Tak 
plača za mesec dni 7 gold. 50 kr. Ce naročnik teh te­
legramov ni blizo telegrafičnega štacijona in je treba 
človeka pošiljati po telegrame na štacijon , se ve , da 
mora on to potnino še posebej plačevati in telegrafnerau 
štacijonu to naznaniti. 

#) Ne moremo si kaj, da ne bi omenili tukaj, da za 
dolensko stran Kranjsko bi utegnil Maribor ali Celje , 
za notranjsko (Vipavsko) pa Gorica z ozirom na podnebje 
primerniše središče biti. Vred. 


